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KAPHIKIDWE KA NSIMA NGATI CHIKHALIDWE CHACHISANZO PADZIKO LONSE 

LAP AN SI 

CHILOLEZO 

N ··· ····· ··· ·· ···· ······················ 
L---.fM~fNAfflewt~APHIKIDWE KA NSIMA (PREPARATION OF NSIMA), THE CULINARY TRADITION OF 

MALAWI 

CONSENT FORM) 

lne ... I.~. t.f .. ~ .. ~ .......... f..~ . .l.. ................................................................................................... ngati 

mmodzi wa wa mudzi wa mfumu Mphomwa ya muboma la Kasungu, mu chigawo chapakati kuMalawi, 

ndikuvomereza kuti zomwe ndi fotokoze zigwilitsidwe nchito po sankha ka phikidwe ka nsima kukhala 

pamndandanda wa zikhalidwe sa chisanzo kubungwe la UNESCO ngati mbali imodzi ya chinto imene 

boma liku chita kuteteza ukadaulo ndi nzeru zachikhalidwe chatu chofunikira padziko lonse la pansi. 

(1 .......... ::t.:-~ .. ~ .. <; .. ~ ............ .... ¥"9. .~.! ......... ......... ... ... ........................... ............ .. ................ , of Sub-

Traditional Authority Mphomwa in Kasungu District of the Central Region of Malawi, consent to give 
information for the nomination of Nsima, the Culinary Tradition of Malawi for possible inscription on 
UNESCO's Representative List of Intangible Cultural Heritage of Humanity as part of the effort by the 

Government of Malawi to safeguard the knowledge and practice of this element.) 

Dzina {Name of the person obtaining consent):- ... Mft~:§ ......... fu&.. .. ~ ....................... . 

Chizindikiritso (Signature): ... . ~·················· ··· ·· · ··· · · ·· · ············· Tsiku (Date): .flJ.k .'1..1.~.{<f .... 



Recu CLT I CIH / ITH 

Le 1-5 ~VR. 2016 I 
No .0..f,.3. ... 1<J\~~.~~J:HPW KA KAPHIKIDWE KA NSIMA NGATI CHIKHALIDWE CHACHISANZO PADZIKO LONSE 

LAP AN SI 

CHILOLEZO 

(NOMINATION OF KAPHIKIDWE KA NSIMA (PREPARATION OF NSIMA}, THE CULINARY TRADITION OF 

MALAWI 

CONSENT FORM) 

lne amene ndalemba chizindikiritso changa pansipa, ngati mmodzi wa asungi a chikhalidwe chathu 

aMalawi wa mudzi umene wa lembedwa pansipa, ndikuvomereza kuti nsima ikhale pamndandanda wa 

zikhalidwe sa chisanzo kubungwe la UNESCO ngati mbali imodzi ya chinto imene boma liku chita 

kuteteza ukadaulo ndi nzeru zachikhalidwe chatu chofunikira padziko lonse la pansi. 

(1, the undersigned, as a representative of the custodians of the traditions of the Malawian community 

named bellow, hereby consent to the nomination of Nsima, the Culinary Tradition of Malawi for possible 

inscription on UNESCO'S Representative List of Intangible Cultural Heritage of Humanity as part of the 

effort by the Government of Malawi to safeguard the knowledge and practice of this element.) 

Tsiku (Date): 

Dzina ndi keyala ya m 

Gulu loyimilira (Community represented) : 

Chizindikiro (Signature): 

Tsiku (Date): .............................. J .. ~ ... ~ .... ~.-~ ... ~ ... 2-.0...l .. ~ ..... ... .................................... . 

Dzina ndi keyala ya mfumu (Name and Address of Chiefl: 1/N/.I..:f.t!: ... r.f..~~.~r!ij .. C.~.I:ru.A/ 

~-~~:;.-&.!.~ .. ~.1?.!1A:..fY:~I.~1d. .. d..~£.:/...l!..hl.~ff 
........ 1..?.;.#.-.P.~d.: ............... .. .................................... . 

17..=.0. .'i .. :=: .. 2l!...!..f. ..... . 
Gulu loyimilira (Community r~d): 

Chizindikiro (Signature): ........ tJ .......... ,.: ....................... ... Tsiku (Date): 



.-------~.~~ ............. '""""WE KA KAPHIKIDWE KA NSIMA NGATI CHIKHALIDWE 
Re!fu CLT I CIH I ITH 

Le - 5 AYR. 2016 I 
N° .... ....... Ol6.3. .............. . 

CHACHISANZO PADZIKO lONSE lAPANSI 

CHilOlEZO 

(NOMINATION OF PREPARATION OF NSIMA, THE CULINARY 
I 

TRADITION OF MALAWI 

CONSENT FORM) 

lne, ngati mmodzi wa asungi a chikhalidwe chathu cha chiMa lawi 

ndikuvomereza kuti Kaphokidwe ka Nsima kakhale pa mndandanda wa 

zikhalidwe za chisanzo kubungwe la UNESCO ngati mbali imodzi 

yoteteza ukadau ~o ndi nzeru zachikhalidwe chatu chofunikira padziko 

lonse la pansi. 

n the undersigned, as a representative of the custodians of the 

traditions of the Malawian community named below, hereby· consent to 

the nomination of Nsima, the Culinary Tradition of Malawi for possible 

inscription on UNESCO's Representative List of Intangible Cultural 

Heritage of Humanity as part of the effort by the Government of 

Malawi to safeguard the knowledge and practice of this element) 

Dzina ndi keyala ya mfumu {Name and Address of Chief): ..... :: .. ~ .. ~ .. ~ ...... ~.T~~.~ 
....... ~1~J&.~ ......... ~ ......... ?.-:.9..: .... $~ .. l.. ..... . 

AJ ~c.+\-tst I 
Dela {Community represented): ................................................................................................... . 

Chizindikiro (Signature): .............................................. ~ ........................................... . 

Tsiku ndi chidhindo(Date and Stamp): 
CHill= NTHONOO 

MTIIlO "i• o - " _ .............. ........... -" ............................... ~R:r4q .............. . 
t ' -

I 

I 



Re<fu CLT I CIH I ITH 
I 

Le ' 2. Z SEP. 2016 
L 

N° ..... . QJ.~ .. ,,,,,,,, , ..... ... .. 

Consent Form 04-TA/Chief Makaboko 

KASANKHIDWE KA KAPHIKIDWE KA NSIMA NGATI CHIKHALIDWE 

CHACHISANZO PADZIKO LONSE LAPANSI 

CHILOLEZO 

(NOMINATION OF PREPARATION OF NSIMA, THE CULINARY 

TRADITION OF MALA Wl 

CONSENT FORM) 

lne, ngati mmodzi wa asungi a chikhalidwe chathu cha, chiMalawi 

ndikuvomereza kuti Kaphokidwe ka Nsima kakhale pa mndandanda wa 

zikhalidwe za chisanzo kubungwe la UNESCO ngati mbali imodzi 

yoteteza ukadaulo ndi nzeru zachikhalidwe chatu chofunikira padziko 

lonse la pansi. 

(1, the undersigned, as a representative of the custodians of the 

traditions of the Malawian community named below, hereby consent to 

the nomination of Nsima, the Culinary Tradition of Malawi for possible 

inscription on UNESCO's Representative List of Intangible Cultural 

Heritage of Humanity as part of the effort by the Government of 

Malawi to safeguard the kn.owledge and practice of this element) 

Dzlna ndi keyala ya mfumu (Name and Address of Chie.fl: .. .... J..Il ...... MWA~B)~.':-8.Y. .... ........ . 

............ ..... 8 .Q.;>,;...J ...... ll-:' .... ~~!~ .. . \ ..... ~J.~~-~-~~!.~ ... ....... ... . .. 

Dela (Community represented) : ............ ... . M\':4 .~ .\{~~-~~-~£. .. ....... ......... ................ .. .... ......... .. 

Chizindikiro (Signature} : ... ............... .. .. ............. M'::~ ... .. .... ........ .. ......... ............... .... ..... ..................... .. 
-· - . : :..~ 

\ ,.. , .. ~,,~""'a ,~ --. --.....;,_ - · ~ '' · 
Tsiku ndl chidhindo(Dote and Stomp}: ............... .. £: ........... 11. •• ,, .. ... ~., .... , ............ : .... ...... :_ ... ... ..... . 

' ~ • ' . 1 .. : ·. ~-o' .. - /~~~ -s.,. , 

1 . O <.·I·u~~./ . -:- ;:: . .... , 



• Re~u rr T . CH-I ITH 

r . - ::l 
Le _:_ 5 _ AVR. ~~ 
No O/~.~ .. KASANKHID WE KA KAPHIKIDWE KA NSIMA NGATI CHIKHALIDWE 

CHACHISANZO PADZIKO LONSE lAPANSI 

CHILOLEZO I ,· 

{NOMINATION OF PREPARATION OF NSIMA, THE CULINARY 

TRADITION OF MALA Wl 

CONSENT FORM) 

lne, ngati mmodzi wa asungi a chikhalidwe chathu cha chiMalawi 

ndikuvomereza kuti Kaphokidwe ka Nsima kakha le pa mndandanda wa 

zikha l'idwe za chisanzo kubungwe a UNESCO ngati mbali imodzi 

yoteteza ukadau lo ndi nzeru zachikhalidwe chatu chofunikira padziko 

lonse la pansi. 

n the undersigned, as a representative of the custodians of the 

traditions of the Malawian community named below, hereby consent to 

the nomination of Nsima, the Culinary Tradition of Malawi for possible 

inscription on UNESCO's Representative List of Intangible Cultural 

Heritage of Humanity as part of the effort by the Government of 

Malawi to safeguard the knowledge and practice of this element) 

Dzina ndi keyala ya mfumu {Name '!nd Address of Chief): ... ... 7/{b. ........ N~J~ ....... . 
............ ~N .. (i .. u .. tv.tJ.~ ..... f.-1/~---······ · · ······· 

De la {Community represented): ......... P.\.D.., ..... f...w .. ch.e..r.J.ZI'I ......... T-1-{f/.o.{ D 

Chizindikiro {Signature): ............... .. ...... ........................ ~ ......................................... ..... . 

Tsiku ndi chidhindo{Oate and Stamp): 


